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Enlever le joint en caoutchouc

Remove the rubber seal

Âûòàùèòü ðåçèíîâóþ ïðîêëàäêó

Die Gummidichtung entfernen

Usun¹æ uszczelkê gumow¹

Loosen the screws on the filter housing. Remove the filter housing

Âûêðóòèòü øóðóïû êðûøêè ôèëüòðà, óäàëèòü êðûøêó

Odkrêciæ wkrêty mocuj¹ce os³ony filtra. Wyci¹gn¹æ os³onê filtra

Dévisser le boîtier du filtre. Sortir le boîtier du filtre

Die die Filterverkleidung befestigenden Schaftschrauben 
abschrauben. Die Filterverkleidung herausnehmen

Unlatch the filter with the frame from its socket

Unlatch the filter with the frame from its socket

Remove the old filter, insert the new one and carry out the opposite 
to all the previous operation at the reversed order

Das Filter mit Rahmen aus dem Sitz lösen

Das Filter mit Rahmen aus dem Sitz lösen

Das abgenutzte Filter herausnehmen, das neue einlegen und die 
oben genannten Arbeitsschritte in umgekehrter Reihenfolge 
durchführen

Wypi¹æ z gniazda filtr z ramk¹

Wypi¹æ z gniazda filtr z ramk¹

Wyj¹æ zu¿yty filtr, zamontowaæ nowy, wykonaæ wszystkie powy¿sze 
czynnoœci w kolejnoœci odwrotnej

Îòñòåãíóòü èç ãíåçäà ôèëüòð ñ ðàìêîé

Îòñòåãíóòü èç ãíåçäà ôèëüòð ñ ðàìêîé

Âûòàùèòü èñïîëüçîâàííûé ôèëüòð, âìîíòèðîâàòü íîâûé, 
âûïîëíÿÿ âûøåóêàçàííûå äåéñòâèÿ â îáðàòíîé 
ïîñëåäîâàòåëüíîñòè

Ressortir de son siege le filtre avec le cadre``

`Ressortir de son siege le filtre avec le cadre`

Sortir le filtre usé, en installer un nouveau, réaliser toutes 
les opérations mentionnées ci-dessus dans l'ordre inverse
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Volkswagen Bora, Golf IV, Lupo, 
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